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Deckel RAL 7035  •  Lid RAL 7035  •  Couvercle RAL 7035  •  Coperchio RAL 7035  •  
Tapa RAL 7035  •  Крышка RAL 7035 

1.

90003 4543

90003 4543 - 1 / 2 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation 
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



2.

4.

1.

3.

4.

2.

3.
1.

3.
2.

4.

“click”
“click”

90003 4543- 2 / 2 -
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Gehäusefüsse  •  Rubber bases  •  Pieds en caoutchouc  •  Pieds en caoutchouc  •  
Pies de goma  •  Ножки резиновые

1.

90003 4564

90003 4564 - 1 / 2 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation 
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



2.

4.

3.

Wax



“click”

5.

90003 4564- 2 / 2 -
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Thermofühler komplett  •  Thermo sensing device complete  •  Thermosonde com-
plète  •  Sonda termica completa  •  Sonda térmica completa  •  Блок контроля 
температуры

1.

T10

90003 5783

90003 5783 - 1 / 6 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation 
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3.

2.
Wax



4.

90003 5783- 2 / 6 -



7.

6.5.

90003 5783 - 3 / 6 -



9.

10.

8.

90003 5783- 4 / 6 -



1,0 - 1,3 Nm

12.

“click”

11.

13.

90003 5783 - 5 / 6 -



Schutzleiterprüfung durchführen: siehe am Ende der „Service Instructions“.
Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.
Pour vérifier le conducteur de protection: voir à la fin des “Instructions de service”.
Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.
Realizar la prueba del conductor de protección: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
Выполнить проверку защитного провода: см. в конце „Инструкции по обслуживанию“. 

14.

90003 5783- 6 / 6 -
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Thermosicherung Waxprofi  •  Thermofuse Waxprofi  •  Fusible thermique Waxprofi  •  
Termofusibile Waxprofi  •  Termofusible Waxprofi  •  Термопредохранитель Waxprofi

1.

T10

90002 0486

90002 0486 - 1 / 6 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation 
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3.

2.
Wax



4.

90002 0486- 2 / 6 -



7.

6.5.

90002 0486 - 3 / 6 -



9.

10.

8.
“click”

1,0 - 1,3 Nm

90002 0486- 4 / 6 -



1,0 - 1,3 Nm

12.

“click”

11.

13.

90002 0486 - 5 / 6 -



Schutzleiterprüfung durchführen: siehe am Ende der „Service Instructions“.
Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.
Pour vérifier le conducteur de protection: voir à la fin des “Instructions de service”.
Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.
Realizar la prueba del conductor de protección: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
Выполнить проверку защитного провода: см. в конце „Инструкции по обслуживанию“. 

14.

90002 0486- 6 / 6 -
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Zweipoliger Ausschalter  •  Single-throw double-pole  switch  •  Interrupteur bipolaire  
•  Interruttore a due poli  •  Interruptor bipolar  •  Переключатель двухполюсный

1.

T10

90003 5747

90003 5747 - 1 / 6 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation 
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3.

2.
Wax



4.

90003 5747- 2 / 6 -



6.

“press”

5.

90003 5747 - 3 / 6 -



8.

9.

7.
“click”

1

90003 5747- 4 / 6 -



1,0 - 1,3 Nm

10.

11.

12.

13.

“click”

90003 5747 - 5 / 6 -



Schutzleiterprüfung durchführen: siehe am Ende der „Service Instructions“.
Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.
Pour vérifier le conducteur de protection: voir à la fin des “Instructions de service”.
Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.
Realizar la prueba del conductor de protección: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
Выполнить проверку защитного провода: см. в конце „Инструкции по обслуживанию“. 

15.

14.

90003 5747- 6 / 6 -
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Isolierungsset  •  Isolation Set  •  Jeu d‘isolation à partir  •  Kit di isolazione  •  Juego 
de aislamiento  •  Комплект изоляции

1.

T10

only Version A

90003 4573

90003 4573 - 1 / 6 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation 
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3.

2.
Wax



4.

90003 4573- 2 / 6 -



5.

6.

7.

3x

90003 4573 - 3 / 6 -



8.

9.

10.

3x

1.

1. 2.
2.

90003 4573- 4 / 6 -



1,0 - 1,3 Nm

11.

12.

13.

90003 4573 - 5 / 6 -



14.

Schutzleiterprüfung durchführen: siehe am Ende der „Service Instructions“.
Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.
Pour vérifier le conducteur de protection: voir à la fin des “Instructions de service”.
Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.
Realizar la prueba del conductor de protección: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
Выполнить проверку защитного провода: см. в конце „Инструкции по обслуживанию“. 

15.

“click”

16.

90003 4573- 6 / 6 -
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Leiterplatten-Set 1440  •  Printed boards 1440  •  Jeu de circuits imprimés 1440  •  
Circuiti stampati 1440  •  Placas de circuitos impresos 1440  •  Плата печатная 1440

1.

90003 4576	 230V
90003 4577	 120V

T10
PH1

90003 4576 / 90003 4577

90003 4576 / 90003 4577 - 1 / 10 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation 
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3.

2.

Wax



4.

90003 4576 / 90003 4577- 2 / 10 -



5.

6.

7.

90003 4576 / 90003 4577 - 3 / 10 -



8.

3x

9.
1.

2.

10.

90003 4576 / 90003 4577- 4 / 10 -



11.

12.

1.

2.

13.

90003 4576 / 90003 4577 - 5 / 10 -



14.

0,2 - 0,4 Nm

15.

3x “click”

1.
1.

2.

2.

90003 4576 / 90003 4577- 6 / 10 -



1,0 - 1,3 Nm

“click”

16.

17.

18.

90003 4576 / 90003 4577 - 7 / 10 -



20.

21.

19.

90003 4576 / 90003 4577- 8 / 10 -





22.

23.
“check”

90003 4576 / 90003 4577 - 9 / 10 -



Schutzleiterprüfung durchführen: siehe am Ende der „Service Instructions“.
Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.
Pour vérifier le conducteur de protection: voir à la fin des “Instructions de service”.
Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.
Realizar la prueba del conductor de protección: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
Выполнить проверку защитного провода: см. в конце „Инструкции по обслуживанию“. 

24.

25.

90003 4576 / 90003 4577- 10 / 10 -
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Frontfolie Waxprofi 1440  •  Front label Waxprofi 1440  •  Etiquette anterieure Wax-
profi 1440  •  Etichetta anteriore Waxprofi 1440  •  Etiqueta frontal Waxprofi 1440  •  
Ярлык передний Waxprofi 1440

1.

90003 4575

90003 4575 - 1 / 4 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation 
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3.

2.

4.

90003 4575- 2 / 4 -



5.

6.



“check”

90003 4575 - 3 / 4 -



7.

9.

“check”

Schutzleiterprüfung durchführen: siehe am Ende der „Service Instructions“.
Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.
Pour vérifier le conducteur de protection: voir à la fin des “Instructions de service”.
Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.
Realizar la prueba del conductor de protección: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
Выполнить проверку защитного провода: см. в конце „Инструкции по обслуживанию“. 

8.

90003 4575- 4 / 4 -
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Wärmeleitpaste siliconfrei  •  Thermoconducting paste siliconfree  •  Pâte thermocon-
ducteur sans  silicone  •  Pasta termoconduttrice senza siliconi  •  Pasta termo-con-
ductora sin silicona  •  Паста термокондуктивная без силикона

1.

T10

90003 1955

90003 1955 - 1 / 6 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation 
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3.

2.
Wax



4.

90003 1955- 2 / 6 -



5.

6.

90003 1955 - 3 / 6 -



7.

9.

8.

90003 1955- 4 / 6 -



1,0 - 1,3 Nm

“click”

12.

Schutzleiterprüfung durchführen: siehe am Ende der „Service Instructions“.
Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.
Pour vérifier le conducteur de protection: voir à la fin des “Instructions de service”.
Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.
Realizar la prueba del conductor de protección: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
Выполнить проверку защитного провода: см. в конце „Инструкции по обслуживанию“. 

11.

10.

13.

90003 1955 - 5 / 6 -



90003 1955- 6 / 6 -
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Isolierungsset  •  Isolation Set  •  Jeu d‘isolation à partir  •  Kit di isolazione  •  Juego 
de aislamiento  •  Комплект изоляции

1.

T10

only Version B

90003 4592

90003 4592 - 1 / 6 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation 
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3.

2.
Wax



4.

90003 4592- 2 / 6 -



5.

6.

7.

3x

90003 4592 - 3 / 6 -



8.

9.

10.

3x

1.

1. 2.
2.

90003 4592- 4 / 6 -



1,0 - 1,3 Nm

11.

12.

13.

90003 4592 - 5 / 6 -



14.

Schutzleiterprüfung durchführen: siehe am Ende der „Service Instructions“.
Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.
Pour vérifier le conducteur de protection: voir à la fin des “Instructions de service”.
Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.
Realizar la prueba del conductor de protección: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
Выполнить проверку защитного провода: см. в конце „Инструкции по обслуживанию“. 

15.

“click”

16.

90003 4592- 6 / 6 -
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Netzkabel  •  Power cord  •  Câble du reseau  •  Cavo di rete  •  Cable de la red  •  
Сетевой кабель

1.

T10

91440 0001 / .0002 / 90003 5938  / .2767 / .2768 / .2769 / .2771 /.6070 

91440 0001 / .0002 / 90003 5938  / .2767 / .2768 / .2769 / .2771 /.6070 - 1 / 8 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation 
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3.

2.
Wax



4.

91440 0001 / .0002 / 90003 5938  / .2767 / .2768 / .2769 / .2771 /.6070 - 2 / 8 -



5.

6.

7.

2x

91440 0001 / .0002 / 90003 5938  / .2767 / .2768 / .2769 / .2771 /.6070 - 3 / 8 -



8.

9.

“press”

10.

≈ 1 cm ≈ 0,4 inch

1.

2.

3.

91440 0001 / .0002 / 90003 5938  / .2767 / .2768 / .2769 / .2771 /.6070 - 4 / 8 -



12.

2x

“click”

11.

91440 0001 / .0002 / 90003 5938  / .2767 / .2768 / .2769 / .2771 /.6070 - 5 / 8 -



14.

15.

“click”

1,0 - 1,3 Nm

13.

91440 0001 / .0002 / 90003 5938  / .2767 / .2768 / .2769 / .2771 /.6070 - 6 / 8 -



Schutzleiterprüfung durchführen: siehe am Ende der „Service Instructions“.
Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.
Pour vérifier le conducteur de protection: voir à la fin des “Instructions de service”.
Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.
Realizar la prueba del conductor de protección: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
Выполнить проверку защитного провода: см. в конце „Инструкции по обслуживанию“. 

16.

17.

91440 0001 / .0002 / 90003 5938  / .2767 / .2768 / .2769 / .2771 /.6070 - 7 / 8 -



91440 0001 / .0002 / 90003 5938  / .2767 / .2768 / .2769 / .2771 /.6070 - 8 / 8 -
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Netzkabel  •  Power cord  •  Câble du reseau  •  Cavo di rete  •  Cable de la red  •  
Сетевой кабель

1.

T10

90003 6961

90003 6961 - 1 / 8 -

Montageanleitung  •  Assembly Instruction  •  Instruction d’installation 
Istruzioni l’istallazione  •  Instrucciones de montaje  •  Руководство по 
монтажу



3.

2.
Wax



4.

90003 6961- 2 / 8 -



5.

6.

7.

2x

90003 6961 - 3 / 8 -



8.

9.

“press”

10.

≈ 1 cm ≈ 0,4 inch

1.

2.

3.

90003 6961- 4 / 8 -



12.

2x

“click”

11.

90003 6961 - 5 / 8 -



14.

15.

“click”

1,0 - 1,3 Nm

13.

90003 6961- 6 / 8 -



Schutzleiterprüfung durchführen: siehe am Ende der „Service Instructions“.
Performing the protective conductor test: see at the end of the “Service instructions”.
Pour vérifier le conducteur de protection: voir à la fin des “Instructions de service”.
Per la verifica del conduttore di terra: vedere alla fine delle “Istruzioni di servizio”.
Realizar la prueba del conductor de protección: véase al final de las “Instrucciones de servicio”.
Выполнить проверку защитного провода: см. в конце „Инструкции по обслуживанию“. 

16.

17.

90003 6961 - 7 / 8 -



90003 6961- 8 / 8 -
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Schutzleiterprüfung  •  Protective conductor test  •  Vérification du conducteur de 
protection  •  Verifica del conduttore di protezione  •  Comprobación del conductor de 
protección  •  Проверка защитного провода

Messpunkt für Schutzleiterprüfung  •  Measuring point for protective conductor testing  •  Point 
de mesure pour le test du conducteur de protection  •  Punto di misurazione per la verifica del 
conduttore di protezione  •  Punto de medición para la comprobación del conductor de protec-
ción  •  Точка замера для проверки защитного провода

Test

Test - 1 / 1 -
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	91440 0001 / .0002 / 90003 5938  / .2767 / .2768 / .2769 / .2771 /.6070 
	Netzkabel  •  Power cord  •  Câble du reseau  •  Cavo di rete  •  Cable de la red  •  Сетевой кабель
	90003 6961
	Netzkabel  •  Power cord  •  Câble du reseau  •  Cavo di rete  •  Cable de la red  •  Сетевой кабель
	Test
	Schutzleiterprüfung  •  Protective conductor test  •  Vérification du conducteur de protection  •  Verifica del conduttore di protezione  •  Comprobación del conductor de protección  •  Проверка защитного провода

